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חַ 1 ׀לַמְנַצֵּ֬
–သ့ုိသီချင်းအပ်ုချုပ်သူ
H5329

לִבְנֵי־
–၏သားများသ့ုိ

רַח קֹ֬
ကောရ
H7141

מִזְמֽוֹר׃
ဆာလံ
H4210

ל־ כָּֽ
အားလုံး–
H3605

הָ֭עַמִּים
–ထုိလမူျ ိုးများ

תִּקְעוּ־
လက်ခုပ်တီး–ကြ
H8628

כָף֑
လက်
H3709

יעוּ הָרִ֥
ကြွေးကြော်–ကြ
H7321

ים אלֹהִ֗ לֵ֝
–ဘုရားသခင်သ့ုိ
H0430

בְּק֣וֹל
–အသံနငှ့်

ה׃ רִנָּֽ
သီချင်းသံ
H7440

လမူျားအပေါင်းတုိ့၊ လက်ခုပ်တီးကြလော။့ ဘုရား သခင်ထံသ့ုိ အောင်သံကုိ လွှင့်၍ကြွေးကြော်ကြလော။့

י־2 כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

עֶלְי֣וֹן
အမြင့်ဆံုး

נוֹרָ֑א
ကြောက်ဖွယ်
H3372

לֶךְ מֶ֥
ဘုရင်
H4428

גָּד֝וֹל
ကြီးမြတ်သော

עַל־
–အပေါ ်

כָּל־
အားလုံး–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
–ထုိမြေကြီး
H0776

အကြောင်းမူကား၊ အမြင့်ဆံုးသော ထာဝရ ဘုရားသည် ကြောက်မက်ဘွယ်သောဘုရား၊ မြေကြီး တပြင်လုံးကုိ အစုိးရသော 

မဟာမင်းကြီးဖြစ်တော်မူ၏။

ר3 יַדְבֵּ֣
သူသည်န ှမ့်ိချ–လိမ့်မည်
H1696

ים עַמִּ֣
လမူျ ိုးများ–ကုိ

ינוּ תַּחְתֵּ֑
ငါတ့ုိ–၏အောက်၌
H8478

ים וּלְ֝אֻמִּ֗
–နငှ့်လမူျ ိုးများ–ကုိ
H3816

חַת תַּ֣
–အောက်၌
H8478

ינוּ׃ רַגְלֵֽ
ငါတုိ့–၏ခြေ
H7272

လစုူတုိ့ကုိ ငါတုိ့အောက်၌၎င်း၊ လမူျ ိုးတုိ့ကုိ ငါတုိ့ခြေအောက်၌၎င်း န ှမ့်ိချတော်မူ၏။

יִבְחַר־4
သူသည်ရွေးချယ်–လိမ့်မည်
H0977

לָ֥נוּ
ငါတုိ့–အဘ့ုိ

אֶת־
–ကုိ
H0853

נַחֲלָתֵ֑נוּ
ငါတုိ့–၏အမွေ
H5159

אֶ֥ת
–ကုိ
H0853

גְּא֨וֹן
ဂုဏ်အသရေ
H1347

ב יַעֲקֹ֖
ယာကုပ်–၏
H3290

אֲשֶׁר־
အကြောင်းမူကား–

אָהֵב֣
သူသည်ချစ်–၏
H0157

לָה׃ סֶֽ
သဲလာ
H5542

ချစ်တော်မူသောယာကုပ်၏ ဘုနး်ဖြစ်သော ငါတ့ုိအမွေကုိ ငါတုိ့အဘ့ုိ ရွေးပေးတော်မူ၏။

עָלָה5֣
တက်ကြွ–တော်မူ၏
H5927

אֱ֭לֹהִים
ဘုရားသခင်
H0430

בִּתְרוּעָה֑
–ကြွေးကြော်သံနငှ့်
H8643

יְהֹ֝וָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

בְּק֣וֹל
–အသံနငှ့်

ר׃ שׁוֹפָֽ
တံပုိး
H7782

ကြွေးကြော်ခြင်းအသံနငှ့် ဘုရားသခင် တက်တော်မူ၏။ တံပုိးမုှတ်ခြင်းအသံနငှ့် ထာဝရဘုရား တက်တော်မူ၏။

זַמְּר֣ו6ּ
ချးီမွမ်း–ကြ
H2167

ים אֱלֹהִ֣
ဘုရားသခင်–ကုိ
H0430

רוּ זַמֵּ֑
ချးီမွမ်း–ကြ
H2167

זַמְּר֖וּ
ချးီမွမ်း–ကြ
H2167

נוּ לְמַלְכֵּ֣
ငါတုိ့–၏ဘုရင်သ့ုိ
H4428

רוּ׃ זַמֵּֽ
ချးီမွမ်း–ကြ
H2167

ဘုရားသခင်ကုိ ချးီမွမ်း၍ သီချင်းဆုိကြလော။့ သီချင်းဆုိကြလော။့ ငါတုိ့၏ရှင်ဘုရင်ကုိ ချးီမွမ်း၍ သီချင်းဆုိကြလော။့ 

သီချင်းဆုိကြလော။့
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י7 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

לֶךְ מֶ֖
ဘုရင်
H4428

כָּל־
အားလုံး–
H3605

רֶץ הָאָ֥
–ထုိမြေကြီး–၏
H0776

ים אֱלֹהִ֗
ဘုရားသခင်
H0430

זַמְּר֥וּ
ချးီမွမ်း–ကြ
H2167

יל׃ מַשְׂכִּֽ
ဉာဏ်ပညာနငှ့်

အကြောင်းမူကား၊ ဘုရားသခင်သည် မြေကြီး တပြင်လုံးကုိအစုိးရသော မင်းဖြစ်တော်မူ၏။ ချးီမွမ်းခြင်း ထောမနာ သီချင်းကုိ 

ဆုိကြလော။့

מָלַך8ְ֣
အပ်ုစုိး–တော်မူ၏

אֱ֭לֹהִים
ဘုရားသခင်
H0430

עַל־
–အပေါ ်

גּוֹיִם֑
တုိင်းပြည်များ

ים לֹהִ֗ אֱ֝
ဘုရားသခင်
H0430

ב  ׀יָשַׁ֤
ထုိင်–တော်မူ၏
H3427

עַל־
–အပေါ ်

א כִּסֵּ֬
ပလ္လင်
H3678

קָדְשֽׁוֹ׃
သန ့ရှ်င်းသော–၏
H6944

ဘုရားသခင်သည် လမူျ ိုးတုိ့တွင် စုိးစံတော်မူ၏။ ဘုရားသခင်သည် သန ့ရှ်င်းသော ပလ္လင်တော်ပေါမှ်ာ ထုိင်တော်မူ၏။

יבֵ֤י9 נְדִ֘
မင်းသားများ–၏
H5081

ים  ׀עַמִּ֨
လမူျ ိုးများ–၏

פוּ נֶאֱסָ֗
စုဝေး–ကြ၏
H0622

֮ עַם
လမူျ ိုး

אֱלֹהֵי֪
–ဘုရားသခင်–၏
H0430

הָ֥ם אַבְרָ֫
အာဗြဟံ
H0085

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

אלֹהִים לֵֽ֭
–ဘုရားသခင်သ့ုိ
H0430

גִנֵּי־ מָֽ
ဒိင်ုးလွှား–
H4043

רֶץ אֶ֗
မြေကြီး–၏
H0776

ד מְאֹ֣
အလနွ်
H3966

ה׃ נַעֲלָֽ
မြင့်မြတ်–တော်မူ၏
H5927

လမူျ ိုးတုိ့၏ အကြီးအကဲတုိ့သည် အာဗြဟံ ကုိးကွယ်သော ဘုရားသခင်၏လမူျ ိုးထံမှာ စုဝေးလျက် ရိှကြ၏။ အကြောင်းမူကား၊ 

မြေကြီးတနခုိ်းများကုိ ဘုရား သခင်ပုိင်တော်မူ၏။ အထူးသဖြင့် ချးီမြှောက်ခြင်း ရိှတော် မူ၏။
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